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1

 Stand / état / stato: 17.09.2025



Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1ère phase
Iniziative parlamentari, prima fase


	Nr.
No.
n.

	Erstrat
Cons.
Cons.

	
	Geschäftstitel
Titre de l’objet
Titolo dell’oggetto

	Kommission
Commission
Commissione

	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce

	Bericht-erstattung
Rapport
Rapporto

	Sprecher/in
Minderheit
Porte-parole
minorité
Portavoce
minoranza

	Kat.
Cat.
Cat.


	*24.419
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Nantermod. Kinder unverheirateter Eltern. Für eine gemeinsame elterliche Sorge ab der Geburt
Iv.pa. Nantermod. Pour l'autorité parentale conjointe dès la naissance de l'enfant de parents non mariés
Iv.pa. Nantermod. Autorità parentale congiunta dalla nascita per i figli di genitori non coniugati

	RK
CAJ
CAG
	

	
	
	V

	22.478
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Steinemann. Die Polizei vor Racheanzeigen und rechtlichen Schikanen schützen
Iv.pa. Steinemann. Protéger la police contre les chicanes et les dénonciations abusives
Iv.pa. Steinemann. Proteggere la polizia dalle denunce abusive e dalle molestie giuridiche

	RK
CAJ
CAG
	

	NantermodArslan
	Golay Roger
	IV

	24.407
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Amaudruz. Beseitigung der Diskriminierung von verheirateten Paaren bei den AHV-Renten
Iv.pa. Amaudruz. En finir avec la discrimination des couples de retraités mariés
Iv.pa. Amaudruz. Porre fine alla discriminazione delle coppie sposate in pensione

	SGK
CSSS
CSSS
	

	Rechsteiner Thomas
	Page
	IV

	24.415
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Reimann Lukas. Rehabilitierung der Schweizerinnen und Schweizer, die gegen den IS für die Demokratie gekämpft haben
Iv.pa. Reimann Lukas. Réhabiliter les Suisses qui ont combattu l'EI pour défendre la démocratie
Iv.pa. Reimann Lukas. Riabilitazione dei cittadini svizzeri che hanno combattuto per la democrazia contro l'IS

	RK
CAJ
CAG
	

	Gianini
	Schneider Meret
	IV

	24.428
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Graber. Keine Diskriminierung unter Selbständigerwerbenden beim Alterskapital
Iv.pa. Graber. Eliminer la discrimination entre les indépendants en matière de capital de vieillesse
Iv.pa. Graber. Porre fine alla discriminazione tra lavoratori indipendenti per quanto riguarda il capitale di vecchiaia

	RK
CAJ
CAG
	

	Dandrès, Bally
	Bühler
	IV

	24.429
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Schmid Pascal. Keine automatische Umsetzung von Urteilen des Europäischen Gerichtshofs für Menschenrechte (EGMR)
Iv.pa. Schmid Pascal. Pas de mise en œuvre automatique des arrêts de la Cour européenne des droits de l’homme
Iv.pa. Schmid Pascal. No all’attuazione automatica delle sentenze della Corte europea dei diritti dell’uomo (Corte EDU)

	RK
CAJ
CAG
	

	Arslan, Gianini
	Fehr Düsel
	IV

	24.444
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Fraktion G. Bewilligungspflicht für das gewerbsmässige Unterschriftensammeln
Iv.pa. Groupe G. Obligation de disposer d'une autorisation pour récolter des signatures à titre professionnel
Iv.pa. Gruppo G. Obbligo di autorizzazione per la raccolta di firme a titolo professionale

	SPK
CIP
CIP
	Gysin Greta

	Steinemann
	Glättli
	IV

	24.445
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Fraktion G. Für eine gesunde Demokratie. Schluss mit der bezahlten Unterschriftensammlung
Iv.pa. Groupe G. Pour une démocratie en bonne santé. Fin de la récolte de signatures rémunérées
Iv.pa. Gruppo G. Per una democrazia in buona salute. Basta con la raccolta di firme remunerata



















	SPK
CIP
CIP
	Klopfenstein Broggini

	Schilliger
	Gysin Greta
	IV

	24.450
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Storni. Unterschriftenlisten für Referenden und Volksinitiativen. Zusätzliche Angabe der Person, die für die Sammlung der Unterschriften auf der jeweiligen Liste verantwortlich ist
Iv.pa. Storni. Listes de signatures à l'appui des demandes de référendum et des initiatives populaires. Ajouter le nom du responsable de la récolte de signatures pour la liste
Iv.pa. Storni. Aggiungere sulle liste firme referendum e iniziative popolari il responsabile della raccolta delle firme della lista
	SPK
CIP
CIP
	

	Paganini
	Tschopp
	IV

	24.462
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Pult. Amnestie für Schweizer Kämpferinnen und Kämpfer gegen die russische Aggression in der Ukraine
Iv.pa. Pult. Pour une amnistie des Suisses qui se sont battus contre l'agression russe en Ukraine
Iv.pa. Pult. Aggressione russa contro l'Ucraina. Amnistia per i combattenti svizzeri

	RK
CAJ
CAG
	

	Bregy, Gianini
	Dandrès
	IV

	24.463
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Fischer Benjamin. Nennung von Alter, Geschlecht und Staatsangehörigkeit bei Polizeimeldungen
Iv.pa. Fischer Benjamin. Information du public par la police. Pour que l'âge, le sexe et la nationalité soient indiqués
Iv.pa. Fischer Benjamin. Indicare età, sesso e nazionalità nei comunicati di polizia




	RK
CAJ
CAG
	

	Bally, Wehrli
	Tuena
	IV

	25.412
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Fischer Benjamin. Zielkonflikt zwischen Soll- und Effektivbestand der Armee lösen
Iv.pa. Fischer Benjamin. Trouver une solution au conflit d'objectif entre l'effectif réglementaire et l'effectif réel de l'armée
Iv.pa. Fischer Benjamin. Risolvere il conflitto di obiettivi tra effettivo regolamentare ed effettivo reale dell'esercito

	SiK
CPS
CPS
	

	
	zurückgezogen
	V

	25.421
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Burgherr. Flexibilisierung des Effektivbestandes der Armee
Iv.pa. Burgherr. Assouplir l'effectif réel de l'armée
Iv.pa. Burgherr. Rendere più flessibile l'effettivo reale dell'esercito

	SiK
CPS
CPS
	

	
	zurückgezogen
	V




*	Parlamentarische Initiativen, zu welchen die Kommission dem Rat Folge zu geben beantragt, werden aufgrund von Art. 28b Abs. 2 GRN prioritär behandelt.
	Les initiatives parlementaires auxquelles la commission propose au conseil de donner suite sont traitées prioritairement, conformément à l’article 28b, al. 2, RCN.
	Le iniziative parlamentari alle quali la commissione propone al Consiglio di dare seguito saranno trattate in modo prioritario, conformemente all’art. 28b cpv. 2 RCN.

schon behandelt – déjà traité - già trattato
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